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5. Udemy. На переповненому ринку Udemy зарекомендував себе як провідна платформа 
електронного навчання з величезною бібліотекою курсів.

Окремої уваги заслуговують також наступні платформи для m-learning [2]:
Сoursera. На цій онлайн-платформі розміщено більше 2 тис. курсів із понад 180 спеціалі-

зацій на 4 освітніх рівнях, зареєстровано близько 25 млн. слухачів – тут можна навчатися та 
отримувати кредити 149 провідних університетів світу, які є партнерами Coursera.

EdEra (Education Era) – освітній проєкт, що має на меті зробити навчання в Україні якіс-
ним і доступним. До кожної лекції (коротких відео, запитань і завдань для кращого засвоєння 
матеріалу) додається супроводжуючий матеріал – конспект з ілюстраціями та поясненнями.

Iversity – європейський освітній онлайн-ресурс, що від 2011 року спеціалізується на про-
веденні інтерактивних курсів і лекцій для закладів вищої освіти, а від 2012 року розміщує на 
своїй платформі відкриті масові онлайн-курси.

Таким чином, цифрові освітні засоби, організація навчальної діяльності, завдання, ство-
рені на базі новітніх технологій, поступово стають частиною сучасного освітнього процесу. 
Мобільні технології успішно інтегруються в інноваційну модель освіти. Застосування мобіль-
них пристроїв у навчальному процесі модернізує традиційне навчання.
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НЕВЕРБАЛЬНА КОМУНІКАЦІЯ: АСПЕКТИ ДОСЛІДЖЕННЯ

Перехід до нової наукової парадигми в лінгвістиці на рубежі XX–XXI ст., обумовлений за-
лученням до орбіти її вивчення все ширшого кола явищ, пов’язаних з передачею та сприйнят-
тям інформації в сучасному суспільстві, висунув як одне з першочергових завдань всебічне 
вивчення мови у всьому різноманітті її зв’язків із кодами інших семіотичних систем, зокрема 
з невербальним кодом.

Невербальна комунікація визначається як систематичний процес обміну інформацією, де 
знаковою системою можуть бути різноманітні елементи, такі як біологічно обумовлені сигна-
ли поведінки тварин, спрямовані на адаптацію до навколишнього середовища, рухи та вирази 
обличчя, математичні та комп’ютерні символи, мистецтво, гра та навіть телепатичний зв’язок. 
У рамках нашого дослідження виходимо зі значно вужчого трактування цього поняття, роз-
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глядаючи невербальну комунікацію як систему немовних (не словесних) форм та засобів ко-
дування та передачі інформації, які супроводжують усне або письмове спілкування людей за 
допомогою мови, іноді повністю або частково замінюючи, уточнюючи, дублюючи вербальне 
повідомлення. В даний час невербальні засоби письмової комунікації, їх змістовні та прагма-
тичні потенції інтенсивно досліджуються в руслі паралінгвістики як особливого розділу мо-
вознавства, що вивчає невербальні засоби комунікації, їх типи, семіотичну природу, функції, 
походження, зв’язок із вербальними засобами комунікації [1].

Таким чином, невербальна комунікація – це передача повідомлень або вираження почут-
тів, думок, чи інших повідомлень без використання словесного мовлення. Дослідження не-
вербальної комунікації у цілому включає в себе ряд аспектів, які можуть бути об’єктом уваги 
дослідників, а саме: міміка (дослідження виразів обличчя, які відображають емоції та почуття, 
що включає аналіз різних виразів обличчя та їх вплив на сприйняття іншими людьми), жести 
та рухи (вивчення рухів тіла, жестів, поз, які можуть передавати інформацію або виражати 
певні емоції), проксеміка (аналіз використання простору, відстані між людьми та взаємодія 
в певних просторових умовах), використання голосу та інтонації (дослідження тону голосу, 
гучності, швидкості мовлення та інших аспектів голосової комунікації), етнічні та культурні 
відмінності (вивчення того, як невербальна комунікація відрізняється в різних культурах та 
серед представників різних етнічних груп), сприйняття та реакція на невербальні сигнали (до-
слідження того, як люди сприймають та реагують на невербальні сигнали в різних ситуаціях).

Лінгвістичне вивчення невербальної комунікації включає в себе ряд аспектів, які допо-
магають розуміти, як невербальні засоби впливають на сприйняття та розуміння мовлення, 
зокрема, у різножанрових текстах [2].

У публіцистичних текстах співвідношення вербальних і невербальних засобів комуніка-
ції є важливим для досягнення бажаного ефекту на аудиторію. Перш за все, слід відзначити 
використання ілюстрацій та мультимедійних елементів. Додавання фотографій, відео, інфо-
графіки або інших візуальних елементів до тексту підсилює його вплив на читача і допомагає 
краще зрозуміти надану інформацію. Виділення або підкреслення певних слів, фраз або абза-
ців за допомогою різних кольорів або шрифтів привертає увагу читача та надає додаткового 
емоційного забарвлення тексту. Чітке графічне розділення тексту на заголовки та підзаголов-
ки допомагає структурувати інформацію та робить її більш доступною для читача. Загальний 
принцип співвідношення вербальних і невербальних засобів комунікації в публіцистичних 
текстах полягає в тому, щоб вони доповнювали один одного та спільно створювали цільовий 
ефект на аудиторію.

У наукових текстах співвідношення вербальних і невербальних засобів комунікації здійс-
нюється з метою кращого передавання інформації та підвищення розуміння матеріалу чи-
тачами. Додавання графіків, діаграм або таблиць до тексту допомагає візуалізувати склад-
ну інформацію та зробити її більш зрозумілою для читачів. Використання різних шрифтів, 
розмірів та кольорів для виділення ключових термінів чи важливої інформації підкреслює їх 
значення. Включення фотографій або схем до наукового тексту сприяє кращому розумінню 
дослідження або експерименту, який описується. Важлива інформація може бути представле-
на у вигляді математичних формул або графіків для підтвердження результатів дослідження. 
Структурування тексту передбачає чітке поділення тексту на розділи, підзаголовки та абзаци, 
що допомагає читачам легше орієнтуватися у матеріалі та розуміти логіку викладу [3].

Загальний принцип співвідношення вербальних і невербальних засобів комунікації у на-
укових текстах полягає в тому, щоб вони доповнювали один одного та спільно створювали 
чітке та доступне для розуміння повідомлення.

У художніх текстах співвідношення вербальних і невербальних засобів комунікації віді-
грає важливу роль у створенні атмосфери, передачі емоцій та викликанні різноманітних від-
чуттів у читачів. Використання живописних описів та образів дозволяє читачеві візуалізувати 
події та переживання персонажів, поглиблюючи їх сприйняття тексту. Через діалоги автор 
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може передати характери персонажів, їхні відносини та емоції. Мовленнєві жести можуть до-
помагати читачеві краще розуміти настрій героїв. У художніх текстах вербальні та невербаль-
ні засоби комунікації співпрацюють для створення унікального твору, який здатний вразити, 
зацікавити та залишити слід у серцях читачів.

Перспективи лінгвістичного аналізу невербальної комунікації вбачаємо у дослідженні 
впливу культурних відмінностей на невербальну комунікацію, використання різних техно-
логій, таких як штучний інтелект, для аналізу невербальної комунікації може допомогти в 
автоматизації процесу дослідження та отриманні нових даних, розширення досліджень не-
вербальної комунікації може мати практичний вигляд у різних сферах, включаючи маркетинг, 
психологію, міжкультурні комунікації, навчання тощо.
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ГЕНЕАЛОГІЧНА СПОРІДНЕНІСТЬ GELB І GRÜN

Незважаючи на велику кількість робіт з вивчення проблеми кольоропозначення у різних 
мовах, у них майже не пiдiймаються питання зародження словоформ та розвитку їх семанти-
ки в ході зміни мови. До теперішнього часу не досліджено найдавнішу номінацію німецьких 
лексичних одиниць, що позначають колір, не вивчено їх семантику та її зміну в різні періоди 
розвитку німецької мови.

Діахронічне дослідження кольоропозначення gelb ‘жовтий’ дозволяє зазирнути в історич-
не минуле цієї лексеми німецької мови, вивчити її становлення та розвиток та на основі отри-
маних даних реконструювати найдавнішу форму та значення.

ЛСВ слова gelb ‘жовтий’ у різні періоди розвитку німецької мови

Лексичне значення
Двн Cвн нвн

gelo
1) позначення 
кольору іден-
тичного кольору 
золота, вогню, 
світла.

gel
1)позначення кольору 
близького до кольору золо-
та, сонця;
2)неколірне значення:
символ заздрості та злості.

gelb
1) колір властивий лимону, меду;
2) неколірна властивість, ознака предмета:
а) негативний емоційний стан людини, її 
негативні вчинки (часто виступає із grün);
б) різноманітні терміни.


